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  شيخ چموش

  ٢٠١٩ جون ٢۶

 !!!َغريب کسی نماز نمی خواندملای ذان أبه 
کردند؛ يعنѧی اگѧر فرمѧان بѧه فايѧدۀ  اندازه ای از آنھا اطاعت می رژيم ھای گذشته اگر چه چندان چيزی ھم نبودند مردم تا

 ِرا قبѧول کنيѧد چنѧد مثѧال مѧشتکه عرض ايѧن فقيѧر  برای اين. اطاعت می شد در غير آن کمتر مردم می بود صد در صد

   :نمونۀ خروار می زنيم

 اين نامھای متغيѧر را مѧردم پѧسنديدند، چѧون بѧه فايѧدۀ ًاکثرا  ھا را تغيير دادند کهیشاھی نام ھای بسيار جا  در رژيم ھای

ا کѧرده ايѧن کѧار ر ھѧر کѧسی کѧه. تبѧديل کردنѧد" پѧشتون زرغѧون"را بѧه " شاه فѧلان " تاريخی نام: مردم بود به طور مثال

" یئѧپѧشتون طلا " يعنѧی" پѧشتون زرغѧون "دولت با درايت آنوقت اين نѧام مکѧروه را بѧه اسѧم زيبѧای  مستحق تقدير است،

 پѧشتون زرغѧون در قѧسمت شѧرق ھѧرات قѧرار لسوالیو. ( را من ھم اگر بشنوم قبول خواھم نمودنام طلا. تغيير داده است

شѧاه "  منطقه بѧا مربوطѧات آن نام کھن اين.قريه می باشد ١١١یدارد و يکی از پرنفوس ترين ساحات ھرات است و دارا

  ).تبديل گرديد "پشتون زرغون " خورشيدی به١٣٢٠بود و در سال " فلان

بѧه وجѧود نيѧاورد کѧه نѧام ھѧای کدام مѧشکل  " شيندند"را به " سبزوار  "تبديل نمودند يا " تورغندی"را به " قره تيپه"اگر 

سѧاخت، چѧون يѧک شѧنوار در " شѧنوار "شѧد را نمѧی" سѧبزوار ".سѧامی ذکѧر شѧده مѧی باشѧندًموجود تقريبا معادل پشتوی ا

ی نبود، درآنجѧا مردمѧانی ئجا سبز وار چندان. تغيير دادند" دند سبز  "د يعنینرا به شيند موجود است، پس آن شرق وطن

  : ساختندزندگی می کردند که به قول حضرت جامی از پشم نمد می

  ردمان چشم استـروی مــر ابـــزي    تم اســزوار از پشـــد سبــنم"

  " آنکه در چشم می رود خواب است  رود آب است آنکه در جوی می

   .اينھا را ھم مردم قبول کردند 

  بѧѧه را از روپيѧѧه نѧѧام واحѧѧد پѧѧولی کѧѧشور  -آنѧѧشاه رعيѧѧب پѧѧرور  - امѧѧان الله خѧѧان عليحѧѧضرتا خورشѧѧيدی ١٣٠۴در سѧѧال 

مѧی گوينѧد، چѧون روپيѧه  " روپيѧه "م مردم افغانستان به واحد پولی خودنمود مردم کمتر شنيد و تا ھنوز ھ تبديل" افغانی"

استاد بزرگ موسيقی ما استاد قاسم افغان ھم در يѧک . کدام مزۀ خود را داردًاست، طبعا طلا و نقره ھر " نقره "به معنای

   ".رهانه زر زری چپ/ روپی کلداره مزه داره: "   اشاره کرده استبه روپيه و مزۀ آن خواندن خود

 ماندنѧد يѧا ھرچيѧزی" دارالفنѧون "رژيѧم ھѧای بعѧدی نتوانѧستند تغييѧر دھنѧد، اگѧر يا قѧصر امѧان الله خѧان را" دارالامان"نام 

يѧاد مѧی  سѧوراخھايش از بغѧداد معلѧوم اسѧت، بѧه ھمѧان اسѧم اولѧیکه  ديگری مردم قبول نکردند و تا ھنوز ھم ھمان قصر 

 :به وی پيشنھاد کردند کѧه  زمانی امير بود، حبيب الله کلکانی ھشيار ترين. ويندشود و حتا آن منطقه را مردم دارالامان گ
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کѧه مѧنھم  قѧصر را امѧان الله آبѧاد کѧرده نѧه مѧن، وقتѧی نخيѧر ايѧن: "، گفت "بگذارند " دارالحبيب" نام قصر دارالامان را "

   !!! خوب خواب ديده بود-خواھم گذاشت" دارالحبيب "را چنين چيزی ساختم، نام آن

شѧھر تѧاريخی جѧلال آبѧاد را کѧه . نѧام چنѧد جѧای را تغييѧر دادنѧد که ازين کاروان عقب نمانѧده باشѧند، لقی ھا ھم برای اينخ

  ون صѧاحب بخѧشيدند و شѧھر ديگѧری راړتѧ بѧه  نموده بود، مفѧت و رايگѧان  صد سال پيش آباد جلاالدين اکبر مغول چھار

ًفѧورا و اتوماتيѧک بѧه نامھѧای قѧديم تغييѧر  نقلابی شان نѧام ھѧای جديѧدبعد از انقراض دولت ا  .تبديل کردند "نواب شار"به 

  .نه پرگی ی نه چرگی بود وئًآب از آب تکان بخورد، اصلا گو  که نمودند بدون اين

زدند و يک تنظيم جھادی که از رنگ سѧرخ نفѧرت داشѧت عقѧدۀ  تنظيم ھای دولت مجاھدين نيز دست به اينگونه ابتکارات

به نظر   رنگين ساخت  يعنی رنگ بيرق عربستان" سبز "غوربند کشيد و آنجا را به نام سوالی سرخدل خود را بالای ول

   .را سرخ و سبز می خواندند بھتر بود آن حقير چون مردم آن سامان سرخگونه اند اگر

رديو در شѧمال ز. تبديل کرد" ءشھدا"را به " زرديو" نداشت نام تنظيم ديگر جھادی که در زمين سايه و در آسمان ستاره

بѧا آمѧدن زردشѧت ديѧوان از اريکѧۀ  مѧی گفتنѧد ولѧی" ديѧو "در قѧديم بѧه خѧدا. ولسوالی بھѧارک بدخѧشان موقعيѧت دارد شرق

) ءشѧھدا(اما اين نام جديѧد. نام اين خطه در شھنامه نيز ذکر است .قدرت افگنده شدند و به ھمکاران اھريمن تبديل گرديدند

دعѧا  رونѧد و  داريم يکی به نام شھدای صالحين که مردم بѧه زيѧارت ايѧن مکѧان مѧیکابل دو منطقه در ما. قابل مکث است

بѧالای مѧردم زنѧده نѧام شѧھيد . رونѧد و دعѧا کننѧد گوينѧد کѧه آنجѧا نيѧز بѧرای زيѧارت" تپѧۀ شѧھدا " می کنند، جѧای ديگѧری را

 ن آن مѧѧردم بيچѧѧارهمѧѧی شѧѧد بѧѧازھم يѧѧک راھѧѧی بѧѧرای قبѧѧولی داشѧѧت، چѧѧو" ھѧѧردم شѧѧھيدان "؟ اگѧѧر!گذاشѧѧتن چѧѧه فلѧѧسفۀ دارد 

طالبѧان انѧد و  که صنعتکاران خѧوبی ھѧستند از آب، بѧرق و امنيѧت و آرامѧش محѧروم انѧد گѧاھی در محاصѧرۀ باوصف اين

" زر "گوينѧد، چѧون زرديѧو در سѧيلاب اول" زرديѧو "مردم اين نام را قبول نکرده اند و ھنѧوز ھѧم بѧه آنجѧا. گاھی ديگران

  .رد ما نمی خوردًفعلا به دکه " ديو "دارد و سيلاب دوم

 را تغيير دھند يا حѧد اقѧل"  یئچندر با"و " نقاش"، " ريشخور "نامھای از طالبان کرام انتظار می رفت تا لا اقل در کابل

  !" مرحبا : " به اوشان گفتبايست. را دو لنگه بسازند که به درد شان بخورد، اما اين بدعت را نکردند"  لنگهکوتل يک"

   .را تبديل نمايد آن دوم بالای چھاريکار نقشه دارد کهحال رژيم دموکراتيک 

شتر را با بارش می زنند و خѧم بѧه ابѧرو نمѧی   ھمسايه ھای ما  از من به شما نصيحت متوجه باشيد که! عزيز رژيم ھای

القѧان زدنѧد، نکنѧد کѧه خѧدای نخواسѧته چھاريکѧار بيچѧاره ھѧم بѧه سرنوشѧت زابѧل و ت که نام مملکت ما را ھمانطوری .آرند

َبھزاد و ديگران گرفتار شود و چپ و خپ آنھا را به آنطرف مرز انتقال دھند وسبزوار و گفتيم، دلتان که قبѧول داريѧد  ما. ُ

  ) چموششيخ(    .ما غريبان گفتن و از شما کم شنيدن  از !!!يا نه

  
  
  

  


